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Zmluva -
pravidelné kontroly kvality leteckého paliva, filtračného zariadenia a technického stavu

plniacich vozidiel

č. zmluvy zhotovitel'a: SLD
č. zmluvy u objednávatel'a: 0,\ /2016
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I. Zmluvné strany

Objednávatel'
Obchodné meno:
Sídlo:

Letisko Sliač a.s.
96231 Sliač

Právna forma:
Štatutárny orgán:

akciová spoločnosť
Ing. Marián Bubelíny
predseda predstavenstva a výkonný riaidteľ

IČO:
DIČ:
IČDPH:
Bankové spojenie:
mAN:
BICKÓD:
Registrácia:

36633283
2021915093
SK2021915093
ČSOB, a.s. pobočka Banská Bystrica
SK76 7500 0000 0040 0190 9927
CEKOSKBX
Okr. Súd Banská Bystrica, odd. Sa. Vložka Č. 808/S

Zhotoviteľ
Obchodné meno:
Sídlo:

REGULA SERVIS s.r.o.
Šustekova 5
851 04 Bratislava
spoločnosť s ručením obmedzeným
Milan Staroň
35846 119
SK 2020216550
vúB Bratislava
3035541054/0200
SK15 02000000003035541054
SUBASKBX
Okresný súd Bratislava I, pod číslom 27604/B

Právna forma:
Konateľ spoločnosti:
IČO:
DRČ:
Bankové spojenie:
Číslo účtu:
mAN:
BICKÓD:
Registrácia :

II. Predmet zmluvy
Zhotoviteľ sa zaväzuje, že v rozsahu a za podmienok uvedených v tejto zmluve vykoná pre objednávateľa
pravidelné kontroly kvality leteckého paliva, kontrolu filtračného zariadenia a kontrolu technického stavu
plniacich vozidiel.
Kontroly zariadenia budú vykonané v zmysle platných predpisov IATA a API a budú dokladované
vystaveným meracím protokolom.
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III. Miesto a termín plnenia

3.2 Termín dodania:

Letisko Sliač a.s,
Letisko Sliač
96231 Sliač
od 1.1.2015 až do 31.12.2015

3.1 Miesto dodania:

IV. Cena

Cena za dodávku prác je stanovená podľa § 3 zákona NR SR č. 18/1996 Z.z. o cenách v znení neskorších
predpisov, vyhlášky MF SR č. 87/1996 Z.z. o cenách, ktorým sa vykonáva zákon NR SR č. 18/1996 Z.z.
o cenách v znení neskorších predpisov.
Cena za dielo uvedené v predmete zmluvy je 3219,40 € a špecifikované v Prílohe č.1 tejto zmluvy.

Všetky práce vykonané mimo rozsah tejto zmluvy budú účtované ako samostatné dielo, a fakturované na
základe odsúhlasenej cenovej ponuky a príslušnej objednávky na vykonanú prácu.

Ceny za jednotlivé úkony obsiahnuté v cenníku zhotoviteľa sú ceny bez DPH, pričom k takto určeným
cenám bude zhotoviteľ účtovať DPH vo výške 20%.

Podkladom pre vystavenie faktúry je podrobná kalkulácia, ktorá obsahuje popis prác s uvedením
jednotkovej ceny bez DPH a ďalšie súvisiace náklady ako dopravné, spracovanie protokolov a podobne.
Práce vykonané mimo rámec tejto zmluvy, prípadne opakované merania budú fakturované ako
samostatné položky faktúry za dané obdobie.

V. Platobné podmienky

Fakturácia bude vykonaná na základe vystaveného meracieho protokolu.
Splatnosť faktúry je 14 dní. Faktúra musí obsahovať:
• Obchodné meno objednávateľa a zhotovitel'a, adresu, sídlo, IČO, DRČ,
• Číslo zmluvy,
• Číslo faktúry,
• Deň odoslania a deň splatnosti faktúry,
• Označenie peňažného ústavu a číslo účtu, na ktorý sa má platiť,
• Označenie diela,
• Pečiatku a podpis oprávnenej osoby.

V prípade, že faktúra nebude obsahovať náležitosti uvedené v zmluve, objednávateľ je oprávnený vrátiť
faktúru na jej doplnenie. V takom prípade lehota splatnosti neplynie a prerušuje sa na dobu na doručenie
novej alebo upravenej faktúry.

Pri nedodržaní termínu splatnosti je zhotoviteľ oprávnený uplatňovať Sl u objednávateľa úrok z
omeškania vo výške 0,05% z dlžnej sumy za každý deň omeškania.

V prípade neukončenia diela v lehote dohodnutej podľa článku III. Miesto a termín plnenia bod 3.2, je
objednávateľ oprávnený si uplatniť zmluvnú pokutu vo výške 0,05% z hodnoty diela za každý deň
z omeškania.
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VI. Dodacie podmienky

1. Zhotovitel' :
• Vykoná predmet zmluvy na svoje náklady ana vlastné nebezpečenstvo,
• Zaväzuje sa dodržiavať všeobecne záväzné predpisy a technické normy s podmienkami tejto

zmluvy,
• Zodpovedá za bezpečnosť a ochranu zdravia a dodržiavanie zásad požiarnej ochrany vlastných

pracovníkov v zmysle príslušného zákona,
• Začiatok prác ohlási a postup prác bude konzultovať s povereným zamestnancom

objednávatel'a,
• Zamestnanci zhotoviteľa sa budú pohybovať len vo vymedzených priestoroch a budú dbať na

svoju bezpečnosť, pričom neohrozia bezpečnosť iných osôb ani majetok objednávateľa,
• Vykoná predmet zmluvy vhodným strojovým a ďalším technologickým zabezpečením bez

nároku ďalšieho vybavenia zo strany objednávateľa.
• Zhotoviteľ je povinný akceptovať podmienky vstupného režimu v objekte objednávateľa.

Každému zamestnancovi zhotoviteľa je nevyhnutné pred vstupom do neverejnej časti vydať
povolenie k vstupu a taktiež ak to technické podmienky vyžadujú aj povolenie vjazdu pre
servisné vozidlo.

• K vydaniu povolenia k vstupu je Zhotoviteľ povinný minimálne tri pracovné dni vopred
doručiť žiadosť o povolenie vstupu, resp. povolenia vjazdu. Žiadosť musí obsahovať meno
a priezvisko osoby, číslo a druh dokladu totožnosti a pri vozidlách typ vozidla a EČV. Žiadosť
o povolenie vstupu resp. vjazdu Zhotoviteľ doručí žiadosť písomne alebo elektronickou poštou
na adresy security@airportsliac.sk a ool@airportsliac.sk.

• Pri vstupe sa osoba, ktorá bola uvedená v zozname, preukáže preukazom totožnosti, ktorý bol
v žiadosti uvedený. Na základe tohto bude osobe vstupujúcej do neverejného priestoru vydaná
karta "VISITOR", ktorú musí počas celej doby mať viditeľne umiestnenú na vrchnej časti
odevu a počas celej doby pobytu v neverejnej časti letiska musí byť doprevádzaná oprávneným
zamestnancom objednávateľa.

• Každá osoba zhotoviteľa, ktorej bolo vydané povolenie k vstupu do neverejnej časti letiska sa
musí pred týmto vstupom podrobiť bezpečnostnej a detekčnej kontrole, ktorú vykonajú
odborne spôsobilí zamestnanci ochrany objednávateľa. Pokiaľ sa osoba zhotoviteľa odmietne
podrobiť takejto kontrole, alebo bude trvať na vnesení predmetu z kategórie zakázaných
predmetov (netýka sa to nevyhnutných pracovných nástrojov k vykonaniu odborných
prehliadok a technických zásahov), nebude takejto osobe vstup do neverejného priestoru
letiska umožnený, pričom toto nebude klasifikované ako prekážka na strane objednávateľa.
Detekčnej a bezpečnostnej kontrole budú v prípade potreby podrobené aj vozidlá a všetky
predmety v ňom vezené, pričom osoba zhotoviteľa je povinná umožniť zamestnancom
objednávateľa sprístupniť vozidlo a vezené predmety ku kontrole.

• V prípade porušenia vyššie uvedených povinností osobami zhotoviteľa, alebo v prípade
neuposlúchnutia pokynov zamestnancov ochrany objednávateľa má objednávateľ právo takúto
osobu vykázať z neverejného priestoru, pričom sa to nebude považovať za prekážky na strane
objednávateľa.

2. Objednávatel'
• Zabezpečí podmienky pre riadne plnenie zmluvy.
• Môže odstúpiť od zmluvy okamžite:

- v prípade nedodržania zmluvných podmienok dodávateľom, uvedených v tejto zmluve,
- v prípade nedodržania zmluvnej ceny,
- v prípade nedodržania technických a kvalitatívnych parametrov určených v podmienkach

zmluvy o dielo.
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VII. Ostatné ustanovenia

• Zhotoviteľ prehlasuje, že dielo bude mať vlastnosti uvedené v technických normách
a právnych predpisoch, ktoré sa na vykonané dielo vzťahujú.

• Objednávateľ sa zaväzuje, že prípadnú reklamáciu vady diela uplatní bezodkladne po jej
zistení, a to písomne do 7 dní.

• Zmluvné strany sa dohodli pre prípad vady diela, že počas záručnej doby má objednávateľ
právo požadovať a zhotoviteľ povinnosť tieto vady odstrániť bezplatne.

• Za škody, ktoré vzniknú porušením ustanovení tejto zmluvy bude zodpovedať príslušná
zmluvná strana v zmysle ustanovení zákona 513/91 Z.z. v znení zmien a doplnkov.

VIII. Riešenie sporov

Zmluvné strany sa zaväzujú prípadné spory vyplývajúce z tejto zmluvy a dodatkov k nej riešiť zmiernou
cestou a vzájomným rokovaním. V prípade, že strany nedospejú k mimosúdnemu vysporiadaniu sporných
otázok, môže, ktorákoľvek zmluvná strana svoj nárok uplatniť na súde.

IX. Záverečné ustanovenia

Zmluva nadobúda platnosť dňom podpisu štatutárnych orgánov alebo osôb oprávnených uzavrieť zmluvu.
a účinnosť v deň po dni zverejnenia v centrálnom registri zmlúv. Zmluva je vyhotovená v troch
rovnopisoch, z ktorých objednávateľ obdrží dva a zhotoviteľ jeden.

Zmluvné strany sa zaväzujú, že obchodné informácie, ktoré im boli zverené zmluvným partnerom,
nesprístupnia tretím osobám, alebo tieto informácie nepoužijú pre iné účely ako pre plnenie podmienok
tejto zmluvy.

Meniť a doplňať obsah tejto zmluvy je možné len formou písomných dodatkov, ktoré budú platné, ak
budú riadne potvrdené a podpísané oprávnenými zástupcami oboch zmluvných strán.

Táto zmluva nadobúda účinnosť v deň nasledujúci po dni jej zverejnenia, alebo zverejnenia informácie o
jej uzatvorení na web stránke spoločnosti Letisko Sliač, a.s.
Prenajímateľ sa zaväzuje zverejniť zmluvu alebo informáciu o jej uzatvorení najneskôr do lOdní odo dňa
jej podpísania.

V Sliači 08. 03, 2016 V Bratislave o 8 O~ 1'11;'• \h ••U D

Zhotoviteľ:

~ ~li2••gUl..ClS ••,..ul",_
j!ustakova 5

851 04 Bratislava
U::O:35841118,IC DPH:SK2020216550Letisko Sliač, 8.S.

Letisko Sliač, 962 31 Sliač
ICO: 36 633 283 Ole: 2021915093

................................................. ·2·

Ing. Marián Bubelíny
predseda predstavenstva

Milan Staroň
konateľ spoločnosti
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Príloha č.: 1

Popis výkonu
I. II. III IV V VI VII VIII IX X XI XII

Príjmový filter

Účinnnosť filtra ACM20 34,5 34,5 34,5 34,5
Výmena filtračných vložiek 132,8
Kontrola dif. tlakomeru 8,4 8,4

Výdajný filter

Účinnnosť filtra ACM20 34,5 34,5 34,5 34,5
Výmena filtračných vložiek 132,8
Kontrola dif. tlakomeru 8,4 8,4

Výdajné vozido 1
Účinnnosť filtra ACM20 34,5 34,5 34,5 34,5
Revízia filtra 66,4
Kontrola dif. tlakomeru 8,4 8,4

Kontrola primárnej regulácie 49,8 49,8 49,8 49,8

Hydrostatická kontrola hadíc 121,3 121,3
Čistenie kotla 121,3
Kontrola voľnej vody 34,5 34,5 34,5 34,5
Kontrola pospojovania 5,2 5,2 5,2 5,2

Výdajné vozidlo 2 ADR

Účinnnosť filtra ACM20 34,5 34,5 34,5 34,5
Revízia filtra 66,4
Kontrola dif. tlakomeru 8,4 8,4

Kontrola primárnej regulácie 49,8 49,8 49,8 49,8

Hydrostatická kontrola hadíc 121,3 121,3
Čistenie kotla 121,3
Kontrola voľnej vody 34,5 34,5 34,5 34,5
Kontrola pospojovania 5,2 5,2 5,2 5,2

Kontrola vodivosti
Výdajné vozidlo 34,5 34,5 34,5 34,5

Dopravné náklady 155,0 155,0 155,0 155,0
Celková suma za kontrolu 506,5 1181,1 749,1 782,7
Plánované výmeny a
opravy - vykonanie bude
podmienené rozhodnutím
objed návatel'a

Vložka príjmový filter 193,8
Vložka výdajný filter 190,0
Tesnenie filtrov 114,0
Celková suma za opravy O O 0,0 0,0 0,0 497,8 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0

Výsledná faktúrovaná suma: O O 506,5 0,0 0,0 1181,1 0,0 749,1 0,0 0,0 0,0 782,7
Celkom: 3219,4




